User Manual of Product 1:

TOSHIBA ML-EM34P(SS) Smart Countertop Microwave,
Sensor Reheat, Works With Alexa & Remote Control, Kitchen
Essentials, Mute Function&ECO; Mode, 1100W, 1.3 Cu Ft,
With 12.4" Turntable, Stainless Steel

User Manual of Product 2:

TOSHIBA AC25CEW-SS Large 6-Slice Convection Toaster
Oven Countertop, 10-In-One with Toast, Pizza and Rotisserie,
1500W, Stainless Steel, Includes 6 Accessories



TOSHIBA
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INSTRUCTION MANUAL

ML-EM34P(SS)

Please review this instruction manual before operating.
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ll PRODUCT SAFETY

PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE
EXPOSURE TO EXCESSIVE
MICROWAVE ENERGY

(a).

(d).

Do not attempt to operate this oven with the door open
since open door operation can result in harmful exposure to
microwave energy.

It is important not to defeat or tamper with the safety
interlocks.

. Do not place any object between the

oven front face and the door or allow
soil or cleaner residue to accumulate on
sealing surfaces.

. Do not operate the oven if it is damaged. It is particularly

important that the oven door closes properly and that there is
no damage to the:

(1). DOOR (bent)

(2). HINGES AND LATCHES (broken or loosened)

(3). DOOR SEALS AND SEALING SURFACES

The oven should not be adjusted or repaired by anyone
except properly qualified service personnel.
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SPECIFICATIONS

MODEL ML-EM34P(SS)
RATED VOLTAGE 120V~ 60Hz
RATED INPUT POWER(MICROWAVE) 1500W
RATED OUTPUT POWER(MICROWAVE) 1100W
OVEN CAPACITY 1.3 cuft.
TURNTABLE DIAMETER @124 inch
EXTERNAL DIMENSIONS 20.4x16.6 x12.4inch
NET WEIGHT Approx. 35.05lbs
A All pictures in this manual are for illustrative purposes only; these may be
slightly different from the purchased equipment, please refer to the

NOTE actual product.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

To reduce the risk of burns, electric shock, fire, injury
to persons or exposure to excessive microwave

WARNING oven energy. When using your appliance,follow basic
safety precautions, including the following:

Read all instructions before
using the appliance.

Read and follow the
specific:

"PRECAUTIONS TO AVOID
POSSIBLE EXPOSURETO
EXCESSIVE MICROWAVE
ENERGY" found on page 1.

AThis appliance must be
grounded. Connect only to
properly grounded outlet.
See "GROUNDING
INSTRUCTIONS" found on
page 7.

Install or locate this oven
only in accordance with
the installation instructions
provided.

EN-03

To reduce the risk of fire in

the oven cavity:

1. Do not overcook
food. Carefully attend
appliance when
paper, plastic, or other
combustible materials
are placed inside
the oven to facilitate
cooking.

2. Remove wire twist-ties
from paper or plastic
bag before placing bag
in oven.

3. If material inside of the
oven ignite, keep oven
door closed, turn oven
off, and disconnect the
power cord, or shut off
power at the fuse or
circuit breaker panel.

4. Do not use the cavity
for storage purposes.



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Do not leave paper
products, cooking
utensils, or food in the
cavity when not in use.

Q As with any appliance,
close supervision is

necessary when used by
children.

AThis appliance should be
serviced only by qualified
service personnel.

Contact nearest authorized
service facility for
examination, repair, or
adjustment.

A Keep cord away from
heated surfaces.

Q When cleaning surfaces
of door and oven that

comes together on closing
the door, use only mild,

nonabrasive soaps, or
detergent applied with a
sponge or soft cloth.

A

EN-04

Liquids, such as water,
coffee, or tea are able

to overheat beyond the
boiling point without
appearing to be boiling.
Visible bubbling or boiling
when the container

is removed from the
microwave oven is not
always present.

THIS COULD RESULT

IN VERY HOT LIQUIDS
SUDDENLY BOILING OVER
WHEN THE CONTAINER IS
DISTURBED OR A SPOON
OR OTHER UTENSIL IS
INSERTED INTO THE
LIQUID.



To reduce the risk of injury
to persons:

1. Do not overheat the
liquid.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

2. Stir the liquid both
before and halfway
through heating it.

3. Do not use straight-
sided containers with
narrow necks.

4. After heating, allow
the container to stand
in the microwave oven
for a short time before
removing the container.

5. Use extreme care when
inserting a spoon or

Use this appliance only
for its intended use as
described in the manual.
Do not use corrosive
chemicals or vapors in
this appliance. This type
of oven is specifically
designed to heat, cook or
dry food.

It is not designed for
industrial or laboratory use.

other utensil into the
container.

-

Do not operate this oven
if it has a damaged cord
or plug, if it is not working
properly, or if it has been
damaged or dropped.

Some products such as
whole eggs and sealed
containers, for example,

Do not cover or block any
openings on the oven.

closed glass jars are able to
explode and should not be
heated in this oven.

EN-05

Do not store or use this
appliance outdoors. Do not



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

use this oven near water, Do not immerse cord or
for example, near a kitchen plug in water or any other
sink, in a wet basement, liquid.

near a swimming pool, or
similar location.

EI
) = - Do not let cord hang over

. =
edge of table or counter.

—

SAVE THESE INSTRUCTIONS
HOUSEHOLD INDOOR USE ONLY
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GROUNDING INSTRUCTIONS

This appliance must be grounded. In the event of an electrical
short circuit, grounding reduces the risk of electric shock by
providing an escape wire for the electric current. This appliance is
equipped with a cord having a grounding wire with a grounding
plug. The plug must be plugged into an outlet that is properly
installed and grounded.

WARNING - Improper use of the grounding can result in a risk of
electric shock.

Consult a qualified electrician or serviceman if the grounding
instructions are not completely understood, or if doubt exists as
to whether the appliance is properly grounded. If it is necessary to
use an extension cord, use only a 3-wire extension cord that has

a 3-blade grounded plug, and 3-slot receptacle that will accept
the plug on the appliance. The marked rating of the extension
cord shall be equal to or greater than the electrical rating of the
appliance.

Electric Shock Hazard:

Touching some of the internal components can
DANGER cause serious personal injury or death. Do not

disassemble this appliance.
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GROUNDING INSTRUCTIONS

VAN

WARNING

Electric Shock Hazard:

Improper use of the grounding can result in electric

shock. Do not plug into an outlet until appliance is

properly installed and grounded.

1. A short power-supply cord is provided to reduce
the risks resulting from becoming entangled in or
tripping over a longer cord.

2.Longer cord sets or extension cords are available
and may be used if care is exercised in their use.

3.If along cord sets or extension cord is used:

(1). The marked electrical rating of the cord set or
extension cord should be at least as great as
the electrical rating of the appliance.

(2). The extension cord must be a grounding -type
3-wire cord.

(3). The longer cord should be arranged so that it
will not drape over the countertop or tabletop
where it can be pulled on by children or
tripped over unintentionally.

EN-08




RADIO INTERFERENCE

1. Operation of the microwave oven may cause interference to
your radio, TV or similar equipment.

2. When there is interference, it may be reduced or eliminated by
taking the following measures:
(1).Clean door and sealing surface of the oven.
(2).Reorient the receiving antenna of radio or television.
(3).Relocate the microwave oven with respect to the receiver.
(4).Move the microwave oven away from the receiver.
(5).Plug the microwave oven into a different outlet so that
microwave oven and receiver are on different branch circuits.

This device complies
with part 18 of the FCC
Rules.

FCC RF Exposure Requirements

This device complies with FCC RF radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment.The antenna(s) used for this tran-
smitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter and must be installed to provide a
separation distance of at least 20cm from all persons.
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UTENSILS

Vs

AN\

CAUTION

(&

Personal Injury Hazard:

Tightly-closed utensils could explode. Closed
containers should be opened and plastic pouches
should be pierced before cooking.

See the instructions on "Materials you can use in
microwave oven " or "Materials can not be used in
microwave oven.'

There may be certain non-metallic utensils that are
not safe to use for microwaving. If in doubt, you can
test the utensil in question following the procedure
below.

Utensil Test:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup

of cold water (8.5 0z) along with the utensil

in question. Hl 3
2. Cook on maximum power for 1 min. ==>

3. Carefully feel the utensil. If the empty
utensil is warm, do not use it for microwave

cooking.

4. Do not exceed 1 min cooking time.

JAN

NOTE

KEEP THE CAVITY CLEAN @ %]
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MATERIALS YOU CAN USE IN
MICROWAVE OVEN

UTENSILS REMARKS

@ Follow manufacturer’s instructions.
The bottom of browning dish must be at least 3/16 inch
(5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause

Browning dish the turntable to break.

@ Microwave-safe only. Follow manufacturer’s

instructions. Do not use cracked or chipped dishes.

Dinnerware
Always remove lid. Use only to heat food until just
warm. Most glass jars are not heat resistant and may
Glass jars break.

' Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is

no metallic trim. Do not use cracked or chipped dishes.

{

Glassware

Follow manufacturer’s instructions. Do not close with
metal tie.

Oven cooking bags Make slits to allow steam to escape.

@ @ Use for short-term cooking/warming only. Do not leave

Paper plates and cups oven unattended while cooking.

=)
Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use
with supervision for a short-term cooking only.

Paper towels

U Use as a cover to prevent splattering or a wrap for
steaming.

Parchment paper

O 00 0 0 0 0 &
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MATERIALS YOU CAN USE IN
MICROWAVE OVEN

UTENSILS

REMARKS

=

Plastic

-

Plastic wrap

@

Thermometers

¢/

Wax paper

Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s
instructions. Should be labeled “Microwave Safe”. Some
plastic containers soften, as the food inside gets hot.
“Boiling bags” and tightly closed plastic bags should be
slit, pierced or vented as directed by package.

Microwave-safe only. Use to cover food during cooking
to retain moisture. Do not allow plastic wrap to touch
food.

Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Use as a cover to prevent splattering and retain
moisture.

EN-12
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MATERIALS CAN NOT BE USED IN
MICROWAVE OVEN

UTENSILS

REMARKS

0

Aluminum tray

i

Food carton with metal
handle

q

Metal or metal trimmed
utensils

o

;

Metal twist ties

=

Paper bags

0

Plastic foam

=
IS
s}
a

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe
dish.

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe
dish.

Metal shields the food from microwave energy.
Metal trim may cause arcing.

May cause arcing and could cause a fire in the oven.

May cause a fire in the oven.

Plastic foam may melt or contaminate the liquid
inside when exposed to high temperature.

Wood will dry out when used in the microwave oven
and may split or crack.

¥ X¥ R KK ¥ & ®
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PRODUCT SETTING

SETTING UP YOUR OVEN

NAMES OF OVEN PARTS AND ACCESSORIES

Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity. Your oven comes with the
following accessories:

Glass Tray
(Can be used under all functions) Instruction Manual

. ~
~ —

|||l
G— o>\
V/l ——

Q/F S '

A. Control panel E. Door assembly
B. Glass tray F. Observation window
C. Turntable shaft G. Safety interlock system

D. Turntable ring assembly

EN-14



SETTING UP YOUR OVEN

TURNTABLE INSTALLATION

Cleaning the cooking compartment and putting the turntable in place.

For new installations, make sure all packaging and shipping tape has been removed from the
turntable shaft.

Before using the appliance to prepare food for the first time, you will need to put the turntable
in place correctly. You must clean the cooking compartment and accessories.

How to put the turntable in place:
1. Place the turntable ring assembly (3) into the recess in 0 = B
the cooking compartment.

2. Place the glass tray (D on the turntable ring e
assemblies (3 . ‘».
Fit the raised, curved lines in the center of the glass .. 9
tray bottom between the three spokes of the shaft.
Make sure that the glass tray (D) engages in the g
turntable shaft (2) in the center of the cooking <

compartment floor. The rollers on the shaft should fit
inside the turntable bottom ridge.

+ Never use the appliance without the turntable. Make sure that it is properly
engaged. The turntable can turn clockwise or anti-clockwise.
+ Never place the glass tray upside down. The glass tray should never be

restricted.
A « Both glass tray and turntable ring assembly must always be used during
NOTE cooking.
- All food and containers of food are always placed on the glass tray for cooking.
« Never restrict the movement of the turntable.
- If glass tray or turntable ring assembly cracks or breaks, contact your nearest
authorized service center.
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COUNTERTOP INSTALLATION

Remove all packing material and accessories. Examine the oven for any damage such as dents or
broken door. Do not install if oven is damaged.

Cabinet: Remove any protective film found on the microwave oven cabinet surface. Do not
remove the light brown Mica cover that is attached to the oven cavity to protect the magnetron.

INSTALLATION

1. Select a level surface that provide enough open space for the intake and/or outlet vents.

a.The minimum installation height is 3.0 ft.
b.Leave a minimum clearance of 3.0 inches on each side, 3.0 inches on top and 1.0 inch in the rear.
c.Do not remove the legs from the bottom of the oven.
d.Blocking the intake and/or outlet openings can damage the oven.
e.0Operation of microwave oven may cause interference to your radio or TV reception.
Please place the oven as far away from radios and TV as possible.

3.0 inches(7.5cm)

3.0inches
(7.5cm)

2. Plug microwave oven into a standard household outlet. Be sure the voltage and the frequency
is the same as the voltage and the frenquency on the rating label.

- Do not install oven over a range cooktop
or other heat-producing appliance.
A If installed near or over a heat source, the
NOTE oven could be damaged and the warranty
would be avoid.

The accessible surface may be
hot during operation

>
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SETTING UP ALEXA ON YOUR MICROWAVE OVEN

Your microwave oven can be controlled with Alexa by using any Alexa-enabled device such
as Echo or Echo Dot. To control your microwave oven using Alexa, you'll need to set up your
microwave and connect to Alexa. To do so:

1.

Download the latest version of the Alexa App and “MSmartLife” App from the app store or

Google Play.

Plug the microwave oven into a power outlet that is grounded.

Add devices in“MSmartLife” App(Refer to MSmartLife App Instruction)

a. Click (+)on the APP card page.

Note: Before adding a new device, make sure the microwave is powered.

b. Enter the correct WiFi password and click on the next step;

¢. Select Add [microwave oven] from the device list, add this model in the selection:
ML-EM34P(SS);

d. According to the operation guidelines, the user needs to perform the corresponding
operation confirmation on the device, and click [the next step] after the operation is
completed;

e. Waiting for connection, if the connection fails, please follow the APP guidelines for the
next operation;

f. Click[finish], the device adds successfully.

Set up Echo with Alexa app (Refer to Alexa App Instruction)

Link MSmartLife account to Alexa

a. Tap“Toshiba iMicrowave”in the Skills& Games, then search. Select and tap [ENABLE] to
enable the Toshiba iMicrowave.

b. You will be redirected to the account link page.Type in your MSmartLife account and
password ,then tap [Login] to link your MSmartLife account.

Control your smart devices throught Echo.

Discover devices

Echo needs to discover your smart devices before it controls them, you can Say

“Alexa , discover devices” to Echo.

Echo will discover devices which have already been added in the “MSmartLife "App.

you can also tap [DISCOVER] to discover the smart devices.

Control devices by voice commands.

EN-17



INSTRUCTION FOR USE I

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

The appliance may produce unpleasant odors when it is used for the first time.
This section tells you what you need to do before using your microwave to prepare food for the
first time. Read the section entitled "IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS" beforehand on page 3.

Before you can use your new appliance, you will need to put the turntable in place correctly. You
must also clean the cooking compartment and accessories.

A « Never use the appliance without the turntable.
- Make sure that it is properly engaged.The turntable can turn clockwise or anti-

NOTE clockwise.
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OPERATION

CONTROL PANEL AND FEATURES

Smart Sensor & Presets

POPCORN REHEAT POTATO

WEIGHT  POWER TIME
DEFROST  LEVEL DEFROST

Express Cooking 1- 6min

1 2 3
4 5 6
/7 8 9

Kitchen O Cook Time

Timer Clock

@» on/off

eco

0 | = (1]

STOP/CANCEL START/30SEC.
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You can use your microwave oven without setting it up for Alexa control. However, we highly
recommend using your microwave oven with Alexa control to unlock its full potential.

1.

CLOCK SETTING

When the microwave oven is plugged into a outlet, the oven will display " 0:00 "

2]

()

d

Press " Cook Time/Clock ", LED will display 00:00.
The first hour figure will flash; ":" and the other "0"
will be lighted.

Press the number keys and enter the correct time. For
example, time is 10:12 now, please press "1,0,1,2" in turn.

Press " Cook Time/Clock" to finish clock setting.
"" will flash and the clock will be lighted.

Cook Time
Clock

1

Express Cooking 1- 6min

2 3

Cook Time
Clock

If the numbers input are not within the range of 1:00--12:59, the setting will be invalid

until valid numbers are input.

« In the process of clock setting, if the " STOP/CANCEL " button is pressed or
if there is no operation within 1 minute, the oven will go back to the former

NOTE state automatically.

KITCHEN TIMER

Press " Kitchen Timer ", LED will display 00:00, clock indicator
will be lighted.

Press the number keys and enter the correct timer.(The
maximum time is 99 minutes and 99 seconds).If it exceeds the
range, it does not respond to the input and at the same time
beeps two hints.

Press " START/30SEC. " to confirm setting, LED will display the
current time by counting down. Clock indicator will|light.

EN-20

Kitchen
Timer

T

Express Cooking 1- 6min

2

3

START/30SEC.
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@ When the kitchen time arrives, clock indicator will go out. The buzzer will ring one time.

e At the end of cooking, the bee rings and returns to standby status.

NOTE

- Kitchen Timer is a timer.

That is to say it poccesses the function of alarming clock.

MICROWAVE COOK

Press " Cook Time/Clock " twice, LED will always bright display
"00:00". Microwave indicator will be lighted.

Press number keys to input the cooking time; the maximum
cooking time is 99 minutes and 99 seconds.

Press " POWER LEVEL " once, LED will

Cook Time
Clock

Express Cooking 1- 6min

1 2

3

display "PL10" The default power is
100% power. Now you can press 0-10
number keys to adjust the power level.

POWER
LEVEL

g

Express Cooking 1- 6min

1 2

3

N

Eleven power levels are available.

Press " START/30SEC. " to start cooking. Microwave indicator will
flash.

At the end of cooking, the bee rings and returns to standby status.

LEVEL POWER
10 100%
9 90%
8 80%
7 70%
6 60%
5 50%

EN-21
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DISPLAY
PL10
PL9
PL8
PL7
PL6
PL5



LEVEL POWER

4 40%
3 30%
2 20%
1 10%
0 0%

DISPLAY

Example: to cook the food with 50% microwave power for 15 minutes.

« Press " Cook Time/Clock " twice. "00:00" displays.

+ Press "1, "5, "0", "0" in order.

PL4
PL3
PL2
PL1
PLO

Cook Time
Clock

Express Cooking 1- 6min

1

2

3

« Press "POWER LEVEL "once, then press "5" POWER
to select 50% microwave power. LEVEL

4

« Press " START/30SEC. " to start cooking.

A

START/30SEC.

« In the process of cooking, if the " STOP/CANCEL " button is pressed or if there
is no operation within 1 minutes, the oven will go back to the former setting

NOTE automatically.

Cook by time

. { “Alexa, microwave for X.” J

To cook by time, say “Alexa, microwave for X', where X is the amount of time you'd like to cook

for.

For example, to cook for 5 minutes, say “Alexa, microwave for 5 minutes. " Or, to cook for 2
minutes and 39 seconds, say “Alexa, microwave for 2 minutes and 39 seconds.”
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. { “Alexa, add X to the microwave.” }

When your microwave is in use, you can ask it to cook for additional time by saying,
“Alexa, add X to the microwave,” where X is the amount of time you'd like to add.

For example, to add 2 minutes to the cooking time while the microwave is already running,
say “Alexa, add 2 minutes to the microwave.”

Cook by power level

. < “Alexa, microwave for X on power Y.” }

By default, your microwave oven will cook at Power 10 (maximum power). To cook at a
specific power, say “"Alexa, microwave for X on power Y, where X is the amount of time you'd
like to cook for and Y is the power level.

For example, to cook at power 5 for 3 minutes, say “Alexa, microwave for 3 minutes on power
5"

You can also ask your microwave oven to cook at high, medium, or low power.

For example, to cook on medium power for 5 minutes, say “Alexa, microwave for 5 minutes on
medium.”’

4. SPEEDY COOKING

Express Cooking 1- 6min
In waiting state, instant cooking at 100% power level can ‘I 2 3
be started by select a cooking time from 1 to 6 minutes by
e pressing number pads 1 to 6. Press " START/30SEC. " to or
increase the cooking time; The maximum cooking time is 99
minutes and 99 seconds. L}os
START/30SEC. )

In waiting state, instant cooking at 100% power level with 30

seconds' cooking time can be started by pressing B
@ " START/30SEC. ". Each press on the same button will increase Dsos
cooking time by 30 seconds. The maximum cooking time is 99 START/30SEC. )

minutes and 99 seconds.

Press " Cook Time/Clock" twice and
G adjust cooking time, then press " Cook Time
" . . > +308
START/30SEC. " to start cooking with Clock

. START/30SEC.
full microwave power.
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@ At the end of cooking, the bee rings and returns to standby
status.

+ Under microwave and time defrost states, press " START/30SEC. " button to

increase cooking time by 30 seconds.

NOTE + Under sensor menu cooking and weight defrost state, time cannot be added

by pressing " START/30SEC. " button.

5. WEIGHT DEFROST FUNCTION

e Press " WEIGHT DEFROST ", LED will display "dEF1"Thawing by
species indicator will be lighted.

Press numerical buttons to input weight to be defrosted.

Input the weight ranged should be between 4~70 OZ.

Press " START/30SEC. " to start defrosting and LED countdown
display cooking time.

@ © 0 o

{ “Alexa, defrost X (pounds, ounces, or grams).” }

~
WEIGHT
DEFROST
J
~
Express Cooking 1- 6min
1 2 3
J

If the weight input is not within 4~700Z, the input will be invalid.

START/30SEC.

At the end of cooking, the bee rings and returns to standby status.

To defrost a specific quantity of food, say “Alexa, defrost X pounds " Alternatively, you can

specify ounces or grams.

For example, to defrost 1 pound of food, say “Alexa, defrost 1 pound.” Your microwave oven

will run using the appropriate time and power setting.
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6. TIME DEFROST FUNCTION

TIME

Q Press " TIME DEFROST ", LED will display "dEF2". DEFROST

Express Cooking 1- 6min

@ Press numerical buttons to input defrost time to be defrosted.
Input the time ranged is between 0:01~99:99. 1 2 3

microwave power is PL3. The power cannot be adjusted.
START/30SEC.

G Press " START/30SEC. " to start defrosting. The default ‘ L\m

@ At the end of cooking, the bee rings and returns to standby status.

. { “Alexa, defrost for X.” }

To defrost food for a specific amount time, say “Alexa, defrost for X", where X is the amount
of time you'd like to cook for.

For example, to defrost for 10 minutes and 30 seconds, say “Alexa, defrost for 10 minutes and
30 seconds.” Your microwave oven will start defrosting for 10 minutes and 30 seconds.

7. POPCORN
Press " POPCORN " repeatedly until the weight you needed 6
e appears in the display, "Oz " light. POPCORN
For example, press " POPCORN " twice, "3.2" displays. S
e
‘D Press " START/30SEC. " to cook, "Oz" disappears. [>sos
\_ START/30SEC.

G At the end of cooking, the bee rings and returns to standby
status.
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TIMES( PRESS "POPCORN") WEIGHT DISPLAY

Once 2.750z 2.75
Twice 320z 3.2
Popcorn
. { “Alexa, microwave 1.5 ounces of popcorn.” J

To microwave popcorn, say “Alexa, microwave X ounces of popcorn ”.Your microwave oven
will determine the time to cook your popcorn appropriately.

For example, to microwave oven 2.2 ounces of popcorn, say “Alexa, microwave 2.2 ounces of
popcorn”

8. POTATO

Press " POTATO " repeatedly until the Quantity you needed

appearsin thedisplay,"1%"2"%"3""4" ("2 "means 2
e potatoes), When the weight of the LED display is the same as POTATO
the weight of the food to be cooked, stop pressing the button.

@ Press " START/30SEC " to cook. LED countdown display ‘

cooking time. START/30SEC.

G At the end of cooking, the bee rings and returns to standby status.

TIMES( PRESS "POTATO ") QUANTITY DISPLAY
Once 1 1
Twice 2 2
three times 3 3
four times 4 4

Things to try

. { “Alexa, microwave the potato” }

Alexa: how many do you want to cook?
User: one/two/three/four (potatoes).
Alexa: ok, starting now. / starting potato.
Alexa, microwave 1/2/3/4 potato.
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9. REHEAT

e Press " REHEAT ", LED will display " SC-1", "0 " are light. REHEAT
J
Press " START/30SEC. " to cook, LED flashing display "SCO1", )
humidity sensing menu logo " (8 " flashing display, waiting
for sensing, countdown display remaining cooking time. START/30SEC. )

G At the end of cooking, the bee rings and returns to standby status.

TIMES( PRESS "REHEAT") WEIGHT DISPLAY
Once 8.0~16.0 Oz SC-1

10. MULTI-SECTION COOKING

At most 2 sections can be set for cooking. In multi-section cooking, if one section is defrosting,
then defrosting shall be placed in the first section. When the first stage finish, the buzzer will
sound[onceland the next stage will begin cooking.

Example: if you want to cook with 80% microwave power for 5 minutes + 60% microwave
power for 10 minutes. The cooking steps are as following.

« Press "Cook Time/Clock" twice, then press CookTime > 4 6
"5" "0" "0" to set 5 minutes. Clock %\\\
A
N
« Press "POWER LEVEL " once. PL(I)E:’IVEELR
J
A\
« Press number button "8" to set 80% 7 9
microwave power. )

N

« Press "CookTime/CIock'then press Cook Time > Express Cooking 1- 6min
"1""0" "0" "0" to set 10 minutes. Clock 2 3
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« Press "POWER LEVEL " once. ‘ POWER

LEVEL

« Then press number button "6" to set 60% microwave power. ‘ 4 §\J\\
N\

« Press " START/30SEC. " start cooking. ‘ ’

START/30SEC.

« Auto menu and reheat menu cannot be set as one of the multi-section.
« When microwave cooking is the second part of multiple cooking, you must
NOTE press the cooking clock.

INQUIRING FUNCTION
In cooking state, press " Cook Time/Clock ", the clock will )
Cook Time
displays for three seconds. After that,the oven will turn back to
Clock
the clock state.

In the microwave cooking state, press " POWER LEVEL " to
inquire microwave power level the current microwave power

@ will be displayed.(No microwave fire can be queried during ‘ POWER
|thawing cooking or the cooking of|the automatic menu, humidity LEVEL
induction menu). After three seconds, the oven will turn back to
the previous state.

12. LOCKFUNCTION FOR CHILDREN

Lock: In waiting state, press “ STOP/CANCEL "3 seconds, buzzer eco
will ring once, the oven will enter tee children-lock state, LED
will display "= = 3" and " & " light. STOP/CANCEL
@ Children-lock state, press“ STOP/CANCEL " 3 seconds, buzzer
will ring once and the oven will quits the children-lock state. —

EN-28


wucy19
矩形


13. ECO FUNCTION

eco

e Dump screen: In standby state, press Stop/Cancel key, buzzer,
screen extinguished, enter ECO mode.

STOP/CANCEL

Awakening: In ECO mode, opening the furnace door or

@ pressing any key can awaken the display and enter the
standby state; In ECO mode, the first button pressing is to
wake up the display.

14. MUTE FUNCTION

Press the number key “0” for 3 seconds, there will be a“beep’, O
the oven will open or close the quietly function. o on/off

« In the sound shutdown state, all keys have no sound response. Including the

NOTE end of the cooking note.

ALEXA: THINGS TO TRY

Bacon Alexa, microwave 1/2/3/4/5/6 bacon.
Coffee Alexa, reheat 1/2/3 cup of coffee.

Butter Alexa, microwave 8/16/24 ounce of butter.
Chocolate Alexa, microwave 4/8 ounce of chocolate.
Marshmallow Alexa, microwave 5/10 ounce of marshmallow.
Fish Alexa, defrost 4~32 ounce of fish.

Meat Alexa, defrost 4~70 ounce of meat.
Chicken Alexa, defrost 4~70 ounce of chicken.
Bread Alexa, defrost 4~24 ounce of fish.
Vegetable Alexa, defrost 4~32 ounce of vegetables.
Sensor-Reheat (SC- 1) Alexa, reheat dinner plate.

Baked Beans (SC- 2) Alexa, reheat baked beans.

Scrambled Eggs (SC- 3) Alexa, reheat scrambled eggs.

Oatmeal (SC-4) Alexa, reheat oatmeal.

Pizza Reheat (SC- 5) Alexa, reheat pizza.

Fish(SC- 6) Alexa, reheat fish.
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meat (SC-7) Alexa, reheat meat.

Fresh Vegetable (SC- 8) Alexa, reheat the fresh vegetable.
Frozen Vegetable (SC-9) Alexa, reheat frozen vegetable.
Frozen Entree (SC-A) Alexa, reheat frozen entree.
Pasta(no cover) (SC- b) Alexa, reheat pasta.
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CLEANING

With good care and cleaning, your appliance will retain its appearance and remain fully

functioning for a long time to come. We will explain here how you should correctly care for and

clean your appliance.

4 N\
« Scratched glass in the appliance door may develop into a crack. Do not use a

glass scraper, sharp or abrasive cleaning aids or detergents.
A « The surface of the appliance may become damaged if it is not cleaned
properly. Microwave energy may escape.
WARNING  (Clean the appliance on a regular basis, and remove any food remnants
immediately.
- Do not immerse the appliance in water or clean under a jet of water.

Cleaning agent
To ensure that the different surfaces are not damaged by using the wrong cleaning agent,
observe the information below. Wash new sponge cloths thoroughly before use.

Do not use:
Harsh or abrasive cleaning Metal or glass scrapers to Metal or glass scrapers to
agents clean the door panels clean the door seal

Hard scouring pads or Cleaning agents with a
sponges high alcohol content

APPLIANCE FRONT

Hot soapy water:
Clean using a dish cloth and then dry with a soft cloth.
Do not use metal or glass scrapers for cleaning.
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APPLIANCE FRONT PLATE

Hot soapy water:

Clean using a dish cloth and then dry with a soft cloth.

Remove splashes and patches of limescale, grease, starch and
albumin immediately. Corrosion can form under these patches
or splashes. Do not use glass cleaners or metal or glass scrapers
for cleaning.

APPLIANCE CAVITY

Hot soapy water or vinegar solution:

Clean using a dish cloth and then dry with a soft cloth. Do
not use oven spray or any other aggressive oven cleaners or
abrasive materials. Scouring pads, rough sponges and pan
cleaners are also unsuitable. These items scratch the surface.
Allow the interior surfaces to dry completely.

RECESS IN THE COOKING COMPARTMENT

Damp cloth:

Water must not be allowed to run into the appliance through the

turntable drive. Dry the turntable drive with a cloth.

gl g

TURNTABLE AND ROLLER RING

Hot soapy water:
When placing the turntable back into its recess, it
must engage properly.

DOOR PANEL

3

Glass cleaner:
Clean with a dish cloth. Do not use glass scrapers.

EN-32



Il MAINTENANCE

TROUBLE SHOOTING

Check your problem by using the chart below and try the solutions for each problem. If the
microwave oven still does not work properly, contact the nearest authorized service center.

TROUBLE

Oven will not start

Arcing or sparking

Unevenly cooked foods

Overcooked foods

Undercooked foods

Improper defrosting

POSSIBLE CAUSE

a. Electrical cord for oven is not
plugged in.

b. Door is open.

c. Wrong operation is set.

a. Materials to be avoided in
microwave oven were used.

b. The oven is operated when
empty.

c. Spilled food remains in the
cavity.

a. Materials to be avoided in
microwave oven were used.

b. Food is not defrosted
completely.

c. Cooking time, power level is
not suitable.

d. Food is not turned or stirred.

Cooking time, power level is not
suitable.

a. Materials to be avoided in
microwave oven were used.

b. Food is not defrosted
completely.

c. Oven ventilation ports are
restricted.

d. Cooking time, power level is
not suitable.

a. Materials to be avoided in
microwave oven were used.

b. Cooking time, power level is
not suitable.

c. Food is not turned or stirred.

EN-33

POSSIBLE REMEDY

a. Plug into the outlet.
b. Close the door and try again.
¢. Check instructions

a. Use microwave-safe cookware
only.

b. Do not operate with oven
empty.

¢. Clean cavity with wet towel.

a. Use microwave-safe cookware
only.

b. Completely defrost food.

¢. Use correct cooking time,
power level.

d. Turn or stir food.

Use correct cooking time, power
level.

a. Use microwave-safe cookware
only.

b. Completely defrost food.

c. Check to see that oven venti-
lation ports are not restricted.

d. Use correct cooking time,
power level

a. Use microwave-safe cookware
only.

b. Use correct cooking time,
power level.

c. Turn or stir food.



ONE YEAR LIMITED WARRANTY

This product carries a warranty stating that it will be free from defects in material and
workmanship for a period of one year from the date of purchase. This warranty is valid for the
original retail purchaser from the date of initial retail purchase and is not transferable. Keep your
original sales receipt.

IMPORTANT:

1. This warranty does not cover damages resulting from accident, misuse or abuse, lack of
reasonable care, the affixing of any attachments not provided with the product, loss of parts,
or subjecting the appliance to any but the specified voltage. ( Read directions carefully.)

2. This warranty is void if this product is ever used for other than private household purposes.

3. This warranty is void if this product is ever used outside of United State.

If service is required during the warranty period, properly pack your unit. We recommend using
the original carton and packing materials.
If additional assistance is needed, please contact customer assistance at:

customercare@us.toshiba-lifestyle.com
855-204-5313

Midea America Corp. expressly disclaims all responsibility for consequential damages or
incidental losses caused by use of the appliance. Some states do not allow this exclusion or
limitation of incidental or consequential losses so the foregoing disclaimer may not apply to you.
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which may vary
from state to state.

The serial number can be found on the back cabinet. We suggest that you record the serial
number of your unit in the space below for future reference

Model Number :

Serial Number :

Product registration is not mandatory. Failure to complete and return the card or form does not
diminish the consumer' s warranty rights.

SAVE THIS FOR YOUR RECORDS

Made in China

PN:16170000A88345
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TOSHIBA
Toaster Oven
Instruction
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Welcome to the world of
TOSHIBA

BEFORE OPERATING THIS PRODUCT,
READ, UNDERSTAND, AND FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.
BE SURE TO SAVE THIS BOOKLIST FOR FUTURE REFERENCE

CONTENTS

IMPORTANT SAFEGUARDS
BASIC SAFETY PRECAUTIONS
BEFORE FIRST USE
PRODUCT INSTRUCTION
NAMES OF PARTS

CONTROL PANEL
OPERATION

HOW TO USE

FUNCTION INSTRUCTION
CARE AND CLEANING
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IMPORTANT SAFEGUARDS

BASIC SAFETY PRECAUTIONS

When using electrical appliance, basic safety precautions should

always be followed, including the following:

1. Read all instructions.

2. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

3. To protect against electrical shock do not immerse cord, plugs, or (state specific part
or parts in question) in water or other liquid.

4. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

5. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before putting
on or taking off parts.

6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions or has been damaged in any manner. Return appliance to the nearest
authorized service facility for examination, repair, or adjustment.

7. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer
may cause injuries.

8. Do not use outdoors.
9. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.

10. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

11. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or other
hot liquids.

12. Always attach plug to appliance first, then plug cord into the wall outlet. To disconnect,

turn any control to " off " , then remove plug from wall outlet.
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IMPORTANT SAFEGUARDS

BASIC SAFETY PRECAUTIONS

13. Do not use appliance for other than intended use.

14. Use extreme caution when removing tray or disposing of hot grease.

15. Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad and touch
electrical parts, creating parts, creating a risk of electric shock.

16. Oversize foods or metal utensils must not be inserted in a toaster-oven as they may

create a fire or risk of electric shock.

17. A fire may occur if the toaster-oven is covered or touching flammable material,
including curtains, draperies, walls, and the like, when in operation. Do not store any
them on top of the appliance when in operation.

18. Extreme caution should be exercised when using containers constructed of other than
metal or glass.

19. Do not store any materials, other than manufacturers recommended accessories, in
this oven when not in use.

20. Do not place any of the following materials in the oven: (that is, paper, cardboard,
plastic and like).

21. Do not cover crumb tray or any part of the oven with metal foil. This will cause

overheating of the oven.
22. This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce

the risk of electric shock, this plug is intended to fit into a polarized outlet only one way.
If the plug does not fit fully into the outlet, reverse the plug. If it still does not fit,
contact a qualified electrician. &tengit to modify the plug in any way. (for appliance
provided two-wire polarized plug)

23. Caution-To ensure continued protection against risk of electric shock, connect to
properly grounded outlets only.( If the appliance is of the grounded type)

24. Remove plug from outlet when the appliance is not in use, before putting on or
taking off parts, and befor cleaning. Allow to cool before handing.
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IMPORTANT SAFEGUARDS

BASIC SAFETY PRECAUTIONS

25. Avoid contacting moving parts.

26. For household use only.

CAUTION: Do not insert your fingers into any gaps or holes; it may cause injuries.

SAVE THESE INSTURCTIONS

HOUSEHOLD INDOOR USE ONLY

BEFORE FIRST USE

1. Remove all accessories and shipping materials packed inside the Oven.
2. Wash the Rack and Pan in warm soapy water. Wipe the inside of the Oven with

a damp cloth or sponge. Blot dry with paper towels to be sure the unit is dry
before using.

3. Place Oven on a flat counter or other stable surface DO NOT OPERATE ON THE
SAME CIRCUIT WITH ANOTHER APPLIANCE.

4. Make sure the Crumb Tray is properly installed before using.

For the first time only, Set the Temperature Knob to MAX, the function setting on
toast and the timer to 15 minutes. This will burn off any oils still on the Oven.

NOTE The oven may smoke during this process. This is normal for a new
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PRODUCT INSTRUCTION

NAMES OF PARTS

When using electrical appliance, basic safety precautions should

always be followed, including the following:

Housing —/L

Door handle E D
Function knob
m & Stop/Start button

Temperature knob

@ Timer knob

\

Baking Pan Baking Rack Crumb Tray
Rack clamp Rotisserie Kit

Rotisserie Kit
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OPERATION

HOW TO USE

CAUTION:

the oven surfaces are hot during and after use general instructions

1. Place the Baking Rack in position that will accommodate the height of the food to be cooked.
2. The food must be put into the baking pan to avoid the fire danger that caused by the
accumulation of food chipping on the heating pipes.

Make sure that you always use an ovenproof container in

the oven, never use plastic or cardboard containers in the Oven

Clean the heating pipe periodically

Never use glass or ceramic pans or lids.

Set the temperature as suggested by the recipe or as desired.

3

4.

5. DO NOT let juices run to the bottom of the oven. Use the Crumb Tray when cooking.
6

7

Securely shut the door and set the cooking time to begin operating the oven.

When the oven is electrified, the buzzer will ring once. The default function is
TOAST. In the process of cooking , pressing " Stop/Start " can stop cooking.

CONTROL PANEL

— Bake level

-~ — — — -

— Cooking Function

(only Toast function)

+— Time / Slice
(only Toast function)

Temperature

COOKING STEP

N
@

(2 veved

O
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@ Function knob
@ Temperature knob
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FUNCTION INSTRUCTION

OVEN FUNCTION

COOKING PRESET

FUNCTION TEMP TEMP RANGE PRESET TIME TIME RANGE
Toast Fixed Temp Fixed Time
Bake 450°F

30min 0.01~2Hour
Broil 350°F
Pizza 6 inch 7min
Pizza 9 inch 450°F 150°F~450°F 8.5min 1min~30min
Pizza 12 inch 9min
Cookie 350°F 30min
Defrost 180°F 100°F~180°F 1hour30min
Reheat 30min
] 350°F 150°F~450°F
Rotisserie Thour 0.01~2Hour
Keep warm 180°F 100°F~180°F 1hour30min
Convection 450°F 150°F~450°F 30min

UGHT wanuiB DARK

Fixed temperature & time
Preset power level : 4

Power level range : 1-6 level
Preset toast quantity : 4

Toast quantity range : 1-6 slice

Preset temperature : 450°F
Temp range : 150°F- 450°F
Preset time : 30min

Time range : 0.01~2 Hour
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FUNCTION INSTRUCTION

Preset temperature : 350°F
Temp range : 150°F- 450°F
Preset time : 30min

Time range : 0.01~2 Hour

NOTE Do not preheat whenusing this fuction

Preset temperature : 350°F
Temp range : 150°F- 450°F
Preset time : 30min

Time range : 0.01~2 Hour

NOTE Do not preheat whenusing this fuction

Preset temperature : 180°F
Temp range : 100°F- 180°F
Preset time : 1Thour 30min

Time range : 0.01~2 Hour

Preset temperature : 350°F
Temp range : 150°F- 450°F
Preset time : 30min

Time range : 0.01~2 Hour

Preset temperature : 450°F
Temp range : 150°F- 450°F
Preset time : 30min

Time range : 0.01~2 Hour

NOTE Do not preheat whenusing this fuction

Preset temperature : 350°F
Temp range : 150°F- 450°F
Preset time : 1hour

Time range : 0.01~2 Hour

KEEP WARM

Preset temperature : 180°F
Temp range : 100°F- 180°F
Preset time : 1hour 30min

Time range : 0.01~2 Hour

CONVECTION

Preset temperature : 450°F
Temp range : 150°F- 450°F
Preset time : 30min

Time range : 0.01~2 Hour

CONVECTION



FUNCTION INSTRUCTION

ROTISSERIE FUNCTION

o

Remove the Baking Rack from the oven and set aside.

Place the Baking Pan in the lowest level of the oven.

This will catch all the drippings from the food that is on the Rotisserie
Forks as it cooks. Do Not attemp to use the Rotisserie Function without
placing the Baking Pan in the correct position of the oven.

Set the Function knob to " ROTIS ".

Select the length of time you want to Rotisserie the food.

Rotate the Temperature knob clockwise to desired temperature.

ROTISSERIE FUNCTIO USING THE ROTISSERIE FORKS

1.
2.

Secure the food with weight centered on the forks.

Slide the Holding Forks onto each of the forks and press firmly into the food,
piercing the food to hold in place on the forks. Insert the Holding Forks at
different angles to hold the food more firmly. Tighten the screws, turning
clockwise so that the holding forks will stay in place during the Rotisserie
cooking session.

Insert the pointed end of the Rotisserie forks into the Rotisserie Socket on the
inside right side of the oven.
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FUNCTION INSTRUCTION

4. Lift the Rotisserie Forks on the left side just a bit to allow the notch to fit into
the Rotisserie Bracket on the left side of the oven.

5. Set the Temperature knob and the Time knob to begin operating the oven.

6. Once the cooking time has been complete and you have checked the internal
temperature of the food to ensure that it has cooked properly, you can
remove the Rotisserie Forks with the Rotisserie Helper Handle.

7. Hold the handle in your right hand and support handle in your left hand.

8. Place the hooks on the Helper Hander underneath the Rotisserie Forks.

9. Lift the left side of the Rotisserie Forks out of the Bracket first and pull slightly
toward.

10. Gently remove the right pointed side of the Rotisserie Forks from the
Rotisserie Socket and remove the food on the forks out of the oven.

11. Place the food on a heat safe plate or dish when you have removed from the
oven. Let it cool slightly before attempting to remove the holding forks and
Rotisserie Forks from the food

12. To remove the Holding Forks, turn the screws counterclockwise and pull the
Holding.

Warning: Hot Surface!
Avertissement: Surface Chaude!
CAUTION
hot surface
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CARE AND CLEANING

1. Before cleaning unplug the toaster oven and allow it to cool completely.

2. Wash all the attachments with mild, soaped water including the rack and the baking
tray.

3. Do not use abrasive cleansers, scrubbing brushes and chemical cleaner as this will

cause damage to the non-stick coating of baking tray.

Using a wet cloth to wipe the inner of the oven.

To clean the door by using a wet cloth saturated with detergent or soap.

Never immerse the unit in water or other liquid.

Any other servicing should be performed by an authorized service representative.

N o o bk

SPECIFICATION

MODEL AC25CEW-SS POWER 1500W

CUBAGE 251 *W*H 18.9x15.6x10.8 inch
VOLTAGE 120V, 1Ph Rated Energy Consumption ~ 1.5KW/H

AC FREQUENCY 60Hz
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ONE YEAR LIMITED WARRANTY

This product carries a warranty stating that it will be free from defects in material and
workmanship for a period of one year from the date of purchase. This warranty is valid
for the original retail purchaser from the date of initial retail purchase and is not
transferable. Keep your original sales receipt.

IMPORTANT:

1. This warranty does not cover damages resulting from accident, misuse or abuse,
lack of reasonable care, the affixing of any attachments not provided with the
product, loss of parts, or subjecting the appliance to any but the specified
voltage. ( Read directions carefully. )

2. This warranty is void if this product is ever used for other than private household
purposes.

3. This warranty is void if this product is ever used outside of United States.

If service is required during the warranty period, properly pack your unit. We
recommend using the original carton and packing materials.
If additional assistance is needed, please contact customer assistance at:

(855) 204-5313

Midea America Corp

5 Sylvan Way,

Parsippany, NJ 07054

customerservice@us.toshiba-lifestyle.com
Midea America Corp. expressly disclaims all responsibility for consequential damages or
incidental losses caused by use of the appliance. Some states do not allow this exclusion
or limitation of incidental or consequential losses so the foregoing disclaimer may not
apply to you. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other
rights which may vary from state to state.

The serial number can be found on the back cabinet. We suggest that you record the
serial number of your unit in the space below for future reference

Model Number:

Serial Number:

SAVE THIS FOR YOUR RECORDS
Made in China
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Bienvenido al mundo de
TOSHIBA

ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUCTO, LEA, ENTENDA'Y SIGA ESTAS
INSTRUCCIONES.

ASEGURESE DE GUARDAR ESTA LISTA DE LIBROS PARA SU CONSUL-
TAEN EL FUTURO

CONTENIDO

SALVAGUARDIAS IMPORTANTES
MEDIDAS DE SEGURIDAD BASICAS
ANTES DEL PRIMER USO
INSTRUCCIONES DEL PRODUCTO
NOMBRES DE PIEZAS

PANEL DE CONTROL
FUNCIONAMIENTO

COMO UTILIZAR

INSTRUCCION DE LA FUNCION
CUIDADO Y LIMPIEZA
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SALVAGUARDIAS IMPORTANTES

MEDIDAS DE SEGURIDAD BASICAS

Cuando utilice aparatos eléctricos, siempre debe seguir las precauciones

basicas de seguridad, incluyendo las siguientes:

. Leer instrucciones antes de usar.
. Para protegerse de cualquier peligro eléctrico, NO coloque la unidad o el cable en

agua o en ningun otro liquido.

. No toque las superficies calientes. Use los mangos o asas.

4. Desenchufe la unidad de la toma de corriente cuando no esté en uso y antes de

limpiarla. Deje enfriar siempre antes de fijar o retirar cualquier pieza.

. El uso de accesorios no recomendados por el fabricante del aparato puede causar

lesiones.

. A continuacién, enchufe el cable a la toma de corriente. Para desconectar, gire

cualquier control a "off", luego retire el enchufe de la toma de corriente.

. No deje que el cable cuelgue del borde de la mesa o mostrador, ni toque la superfi-

cie caliente.

. No coloque el horno tostador dentro de un horno caliente o cerca de un quemador

de gas caliente o eléctrico.

9. No utilice al aire libre

. No opere ningun aparato con un cable o enchufe dafiado o después de que el

aparato funcione mal o se haya dafiado de alguna manera. Devuelva el electro-
doméstico al centro de servicio autorizado mas cercano para su examen,
reparacion o ajuste. Guarde Unicamente los accesorios suministrados con esta

unidad dentro del horno cuando no esté en uso.
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SALVAGUARDIAS IMPORTANTES

MEDIDAS DE SEGURIDAD BASICAS

11.

12.
13.

14.

15.

16.
17.

18.
19.
20.

21.

Se puede producir un incendio si el aparato esta cubierto o toca material inflam-
able, incluyendo cortinas, telones, paredes y similares, cuando esta en funciona-
miento. No coloque ningun objeto encima del aparato cuando esté en funciona-
miento.

No coloque ningun cartén, papel o plastico dentro del horno.

Ningun recipiente colocado dentro del horno debe ser hermético. Ademas,
necesitan tener espacio suficiente para permitir la expansion de los fluidos.

No limpie con almohadillas para fregar metales. Las piezas pueden romper la
almohadilla y tocar las partes eléctricas que implican un riesgo de descarga
eléctrica.

Los alimentos de gran tamafio o los utensilios de metal no se deben insertar en un
horno tostado, ya que pueden crear un incendio o riesgo de descarga eléctrica.

No cubra la bandeja para migas ni ninguna parte del horno con papel metalico.

Se debe tener extrema precaucion al mover un aparato que contenga aceite
caliente u otros liquidos calientes. Tenga mucho cuidado al retirar la bandeja o
eliminar la grasa caliente.

No almacene ningun objeto o material dentro del horno sin uso, aparte de los
accesorios recomendados por el fabricante.

No cubra la bandeja de migas ni ninguna otra parte del horno con laminas de
metal. Esto causaré un sobrecalentamiento del horno.

Se necesita supervision cuando cualquier aparato eléctrico es utilizado por nifios o
cerca de ellos.

Se debe tener extrema precaucion al mover un aparato que contenga aceite
caliente u otros liquidos calientes. Tenga mucho cuidado al retirar la bandeja o
eliminar la grasa caliente.
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SALVAGUARDIAS IMPORTANTES

MEDIDAS DE SEGURIDAD BASICAS

22. Este aparato tiene un enchufe polarizado (una pata es mas ancha que la otra). Para
reducir riesgo de descarga eléctrica, el enchufe esté disefiado para encajar en un
tomacorriente polarizado de una sola manera. Si el enchufe no encaja por completo
en el tomacorriente, inviértalo. Si atin asi no encaja, pongase en contacto con un

electricista. No trate de modificar el enchufe de manera alguna.

(Para aparatos equipados con un enchufe polarizado de dos cables.)

23. Atencién - Para asegurar una proteccion continua contra descargas eléctricas, sélo
conectar a tomacorrientes con conexion a tierra adecuada. (Si el aparato es del
tipo a tierra.)

24. Desconectar de la toma de corriente cuando no se use, antes de poner o sacar

partes, y antes de limpiar. Dejar enfriar antes de tocar.
25. Evite el contacto con las partes moviles.

26. Solo para uso doméstico.
27. No utilice el aparato para otro uso que no sea el previsto.

28. No limpie con almohadillas para fregar metales. Las piezas pueden romper la

almohadilla y tocar las partes eléctricas, creando un riesgo de descarga eléctrica.
29. Se debe tener extrema precaucion cuando se utilicen recipientes con otros
materiales que no sean de metal o vidrio.

PRECAUCION: No introduzca el dedo en las aberturas o agujeros, podria causar
el riesgo de lesiones.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

SOLO PARA USO DOMESTICO
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ANTES DEL PRIMER USO

Retire todos los accesorios y materiales de envio embalados dentro del horno.

2. Lave larejillay la bandeja en agua jabonosa tibia. Limpie el interior del horno con
un pafio humedo o una esponja. Seque con toallas de papel para asegurarse de
que la unidad esté seca antes de usarla.

3. Coloque el Horno en un mostrador plano u otra superficie estable. NO HAGA
FUNCIONAR EN EL MISMO CIRCUITO CON OTRO APARATO.

4. Asegurese de que la bandeja de migas esté instalada correctamente antes de

Solo por primera vez, ajuste el mando de temperatura en MAX, la configuracion de la
funcioén en tostar y el temporizador a 15 minutos. Esto quemara cualquier aceite que
quede en el horno.

NOTA EIl horno puede echar humo durante este proceso. Esto es normal en un horno

nuevo.
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INSTRUCCIONES DEL PRODUCTO

NOMBRES DE PIEZAS

Cuando utilice aparatos eléctricos, siempre debe seguir las precauciones

basicas de seguridad, incluyendo las siguientes:

Alojamiento —/L

Il\;lango de = D
puerta N Q Perilla de funcion
M/\Q Boton Parar/Iniciar
O Botdon de Temperatura
@ Perilla de Temporizador

Rejilla para hornear Bandeja de para migas

A TS

Kit para asar Kit para asar Kit para asar

Bandeja para hornear
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FUNCIONAMIENTO

COMO UTILIZAR

PRECAUCION:

las superficies del horno estan calientes durante y después del uso.

1. Coloque la rejilla para hornear en la posicion que se adapte a la altura de los
alimentos a cocinar.

2. Coloque los alimentos en el estante. Asegurese de que siempre usa un recipiente
para horno en el horno, nunca use recipientes de plastico o cartén en el horno.

3. Nunca utilice recipientes o tapas de vidrio o de ceramica.
NO deje que los jugos corran hasta el fondo del horno. Utilice la bandeja de goteo
y la bandeja de migas al cocinar.
Ajuste la temperatura segun lo sugerido por la receta o0 como se desee.
Cierre firmemente la puerta y ajuste el tiempo de coccién para comenzar a utilizar

el horno.

Cuando el horno esta conectado, el timbre suena una vez. La funcion predeterminada
es TOSTAR. En el proceso de cocciodn, presionar "Parar/Iniciar" puede detener la

coccion.

PANEL DE CONTROL PASO PARA COCINAR

_—

— Funcion de coccion h_®+ @ Boton de funcion

hedaiial T Nivel de horneado
(sdlo funcién Tostar) StopStart @ Boton de temperatura
(2 eve )
LT _ 7 X\ . .
g9 Tiempo/Rebanada + © Perilla de temporizador
, (s6lo funcion Tostar)
.
—I_ Temperatura O @ Boton parar/iniciar
— /\

®
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INSTRUCCION DE LA FUNCION

FUNCION DEL HORNO

FUNCION DE TEMP TIEMPO INTERVALO DE
COCCION  PREESTAB. RANGO TEMP PREESTAB. TIEMPO
Tostar Temp. fija Temp. fija
Hornear 450°F
30min 0,01~2Horas
Asar 350°F
Pizza 6 pulgadas 7min
Pizza 9 pulgadas 450°F 150°F~450°F 8.5min 1min~30min
Pizza 12 pulgadas 9min
Galletas 350°F 30min
Descongelar 180°F 100°F~180°F 1hora 30min
Recalentar 30min
— 350°F 150°F~450°F
Asado 1hora 0,01~2Horas
Mantener caliente 180°F 100°F~180°F 1hora 30min
Conveccion 450°F 150°F~450°F 30min

ToasT woreemmo OO TAR

Temperatura y tiempo fijos

Nivel de potencia preestablecido: 4
Rango de nivel de potencia: Nivel 1-6
Cantidad de tostadas preestablecida: 4
Cantidad de tostadas: 1-6 rebanadas

Temp. preestablecida: 450°F
Rango temp.: 150°F - 450°F
Tiempo preestablecido: 30min
Intervalo de tiempo : 0.01~2h
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FUNCTION INSTRUCTION

Temp. preestablecida: 350°F
Rango temp.: 150°F - 450°F
Tiempo preestablecido: 30min
Intervalo de tiempo : 0.01~2h

NOTA No precaliente cuando use esta funcién

GALLETAS

Temp. preestablecida: 350°F
Rango temp.: 150°F - 450°F
Tiempo preestablecido: 30min
Intervalo de tiempo : 0.01~2h

COOKIES

NOTA No precaliente cuando use esta funcién

DESCONGELAR

Temp. preestablecida: 180°F
Rango temp.: 100°F - 180°F

DEFROST

Intervalo de tiempo : 0.01~2H

RECALENTARA

Temp. preestablecida: 350°F
Rango temp.: 150°F - 450°F
Tiempo preestablecido: 30min
Intervalo de tiempo : 0.01~2h

Tiempo preestablecido: 1h30min
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Temp. preestablecida: 450°F
Rango temp.: 150°F - 450°F
Tiempo preestablecido: 30min
Intervalo de tiempo : 0.01~2h

NOTA No precaliente cuando use esta funcién

Temp. preestablecida: 350°F
Rango temp.: 150°F - 450°F
Tiempo preestablecido: 1h
Intervalo de tiempo : 0.01~2h

MANTENER CALIENTE

Temp. preestablecida: 180°F
Rango temp.: 100°F - 180°F
Tiempo preestablecido: 1Th30min
Intervalo de tiempo : 0.01~2H

CONVECCION

Temp. preestablecida: 450°F
Rango temp.: 150°F - 450°F
Tiempo preestablecido: 30min
Intervalo de tiempo : 0.01~2h



INSTRUCCION DE LA FUNCION

FUNCION DE ASADO

1. Retire la rejilla del horno y déjela a un lado.

2. Coloque la bandeja de hornear en el nivel mas bajo del horno.
Esto atrapara todos los goteos de la comida que esta en las horquillas para

asar cuando cocine. No intente utilizar la funcién del asador sin colocar la
bandeja de hornear en la posicién correcta del horno.

3. Ajuste el mando de Funcion a "ROTIS".

4. Seleccione la duracién de tiempo que desea asar el alimento.

5. Gire la perilla de temperatura hacia la derecha hasta la temperatura
deseada.

FUNCION DE ASADO UTILIZANDO LAS HORQUILLAS DE ASADO

1. Asegure el alimento con el peso centrado en las horquillas.

2. Deslice las horquillas de sujecion en cada uno de los tenedores y presione
firmemente en los alimentos, perforando los alimentos para colocarlos en
las horquillas. Inserte las horquillas de sujecién en angulos diferentes para
sostener los alimentos mas firmemente. Apriete los tornillos, girando en el
sentido de las agujas del reloj para que las horquillas de sujecién se
mantengan en su lugar durante la sesion de asado.

3. Inserte el extremo puntiagudo de las horquillas para asar en el casquillo
del asador en el lado derecho interior del horno.
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INSTRUCCION DE LA FUNCION

4. Levante las horquillas para asar en el lado izquierdo un poco para permitir
que la muesca encaje en el soporte de las horquillas en el lado izquierdo
del horno.

5. Ajuste la perilla de temperatura y la perilla de tiempo para comenzar a
utilizar el horno.

6. Una vez que haya terminado el tiempo de coccién y haya comprobado la
temperatura interna de los alimentos para asegurarse de que se ha cocina-
do adecuadamente, puede quitar las horquillas del asador con el mango
auxiliar del asador.

7. Sostenga el mango en la mano derecha y apoye la manija en la mano
izquierda.

8. Coloque los ganchos en el soporte debajo de las horquillas para asar.

9. Levante el lado izquierdo de las horquillas fuera del soporte y tire ligera-
mente.

10. Retire suavemente el lado apuntado a la derecha de las horquillas para
asar de la toma del asador y retire los alimentos de las horquillas del
horno.

11. Coloque los alimentos en una placa o plato de calor seguro cuando se
haya retirado del horno. Deje enfriar un poco antes de intentar sacar las
horquillas de sujecion y las horquillas para asar de la comida

12. Para quitar las horquillas de sujecion, gire los tornillos en sentido contrario
a las agujas del reloj y tire de la sujecion.

Warning: Hot Surface!
Advertencia: jSuperficie Caliente!

CAUTION Avertissement: Surface Chaude!
hot surface
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CUIDADO Y LIMPIEZA

1. Antes de limpiar, desenchufe el horno tostador y déjelo enfriar completa-
mente.

2. Lave todos los accesorios con agua, incluyendo la rejilla y la bandeja para
hornear.

3. No utilice limpiadores abrasivos, cepillos de limpieza y limpiadores quimi-
cos, ya que esto puede dafar el revestimiento antiadherente de la bandeja
para hornear.

4. Utilice un pano humedo para limpiar el interior del horno.

5. Limpie la puerta con un pafio humedo saturado con detergente o jabon.

6. Nunca sumerja la unidad en agua u otro liquido.

7. Cualquier otro servicio debe ser realizado por un representante de servicio
autorizado.

ESPECIFICACIONES

MODELO AC25CEW-SS POTENCIA 1500W
CAPACIDAD 25L L*An*Al 18.9x15.6x10.8 pulg.
TENSION 120V, 1Ph Consumo de energia nominal 1.5KW/H
RECUENCIA CA 60Hz
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GARANTIA LIMITADA POR UN ANO

Este producto cuenta con una garantia por defectos de materiales y fabricacion por el
periodo de un afio a partir de la fecha de compra. Esta garantia es valida para el
comprador minorista original desde la fecha de compra inicial y no es transferible.
Guarde su comprobante de venta original.

IMPORTANTE:

1. Esta garantia no cubre dafos resultantes de accidentes, mal uso o abuso, falta
de cuidado responsable, fijar cualquier accesorio no provisto con el producto,
pérdida de partes o someter al aparato a cualquier voltaje diferente al
especificado. (Lea las instrucciones con atencion).

2. Esta guarantia es invalido si este producto se utiliza para con excepcion de los
propositos privados de casa.

3. Esta guarantia es invalido si este producto se utiliza fuera de Estados Unidos.

Si requiere servicio durante el periodo de garantia, empaque la unidad apropiadamente.
Recomendamos el uso de la caja y los materiales de embalaje originales.
Para asistencia adicional por favor contacte nuestro servicio de asistencia al cliente bajo

el numero:
(855) 204-5313

Midea America Corp

5 Sylvan Way,

Parsippany, NJ 07054

customerservice@us.toshiba-lifestyle.com
Midea America Corp. expresamente rechaza cualquier responsabilidad por dafios
resultantes o pérdidas accidentales causadas por el aparato Algunos estados no
permiten esta exclusion o limitacion de pérdidas resultantes o accidentales, por lo que la
limitaciéon de responsabilidad antes mencionada puede no aplicarse a usted. Esta garantia
le otorga derechos legales, y usted también puede tener otros derechos que pueden
variar de estado en estado.

El nimero de serie se encuentra en el fondo del gabinete. Le aconsejamos que recorda
ésto en el espacio abajo para la referencia en el futuro.

Numero de modelo:

Numero de serie:

GUARDE ESTO PARA SUS REGISTROS

Hecho en China
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